
MKW-15 COMPLETE BOLT CARRIER GROUP REPAIR KIT 6.5 GRENDEL

Complete BCG Repair Kits for .458 SOCOM or 6.5 Grendel. Comes With
Following Parts: Bolt – .458 SOCOM or 6.5 Grendel specific Firing Pin Firing Pin
Retainer Pin Key (RDB) Key Screw X 2 Bolt Cam Pin Extractor Extractor Buffer
Ejector Ejector Spring Bolt Spring (RDB) Roll Pins

Attributes

Name: MKW-15 COMPLETE BOLT CARRIER GROUP REPAIR KIT 6.5 GRENDEL
Manufacturer: CMMG
Product no.: 100042968
Mfr. No.: 66AFF44
Delivery weight: 0.122kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 89mm
UPC: 816422029297

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das MKW15 COMPLETE BOLT CARRIER GROUP REPAIR KIT
English: MKW15 COMPLETE BOLT CARRIER GROUP REPAIR KIT SAFETY INSTRUCTIONS
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Riparazione BCG MKW15
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för MKW15 COMPLETE BOLT CARRIER GROUP REPAIR KIT



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Sicherheitshinweise für das MKW15 COMPLETE
BOLT CARRIER GROUP REPAIR KIT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MKW15 COMPLETE BOLT CARRIER GROUP REPAIR KIT von CMMG.
Dieses Reparaturkit ist speziell für die Verwendung mit .458 SOCOM oder 6.5 Grendel konzipiert. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass dieses Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie alle Teile des Kits außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region, bevor Sie
das Produkt verwenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, wenn Sie mit
dem Produkt arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht beschädigt oder defekt ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie nur die im Kit enthaltenen Teile und Werkzeuge.
Vermeiden Sie den Kontakt mit heißen Oberflächen und scharfen Kanten.
Halten Sie das Produkt von Wasser und anderen Flüssigkeiten fern, um Korrosion zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Überprüfen Sie alle Teile: Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Kits vorhanden sind, bevor Sie mit der
Installation beginnen.
Vorbereitung: Reinigen Sie die zu reparierende BCG gründlich, um Schmutz und Ablagerungen zu
entfernen.
Installation der Teile:

Bolzen: Installieren Sie den spezifischen Schlagbolzen für .458 SOCOM oder 6.5 Grendel.
SchlagbolzenRetainerPin: Setzen Sie den RetainerPin ein, um den Schlagbolzen an Ort und Stelle zu
halten.
Schlüssel (RDB): Verwenden Sie den Schlüssel, um die Teile sicher zu befestigen.
SchlüsselSchraube: Befestigen Sie die Schraube mit dem Schlüssel.
BolzenKammpin: Installieren Sie den BolzenKammpin.
Auswerfer: Montieren Sie den Auswerfer.
AuswerferPuffer: Setzen Sie den Puffer ein.
Auswerferfeder: Installieren Sie die Auswerferfeder.
Bolzenfeder (RDB): Fügen Sie die Bolzenfeder hinzu.
Rollstifte: Setzen Sie die Rollstifte ein, um die Montage abzuschließen.

Überprüfung: Stellen Sie sicher, dass alle Teile richtig installiert und sicher befestigt sind, bevor Sie das
Produkt verwenden.
Testen: Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder einen autorisierten Händler, wenn Sie Fragen oder Bedenken zu
diesem Produkt haben. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen und sich im Zweifelsfall an
Fachleute wenden.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit des Benutzers stehen an erster Stelle. Durch die Beachtung dieser
Sicherheitshinweise tragen Sie dazu bei, ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis mit dem MKW15 COMPLETE
BOLT CARRIER GROUP REPAIR KIT zu gewährleisten. Bei weiteren Fragen oder Unsicherheiten zögern Sie nicht,
Unterstützung zu suchen.



MKW15 COMPLETE BOLT CARRIER GROUP REPAIR
KIT SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the MKW15 Complete Bolt Carrier Group Repair Kit. This product is designed to provide
essential components for the assembly and repair of bolt carrier groups specifically for .458 SOCOM or 6.5 Grendel
firearms. It is important to follow these safety instructions carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all components are compatible with your firearm before use.
Always handle firearms and their components with care, treating them as if they are loaded.
Store this repair kit in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect all parts for wear and damage before installation.
If you are unsure about any aspect of this product or its installation, seek professional assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when working with firearms and their components.
Use only recommended tools for installation to avoid damaging the parts.
Do not modify any components unless specified in the manufacturer’s instructions.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction when performing any maintenance or
installation tasks.
Be aware of potential hazards such as sharp edges on components and the risk of pinching fingers during
assembly.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation

Gather all necessary tools and components from the kit, including:
Bolt
Firing Pin
Firing Pin Retainer Pin
Key (RDB)
Key Screws (x2)
Bolt Cam Pin
Extractor
Extractor Buffer
Ejector
Ejector Spring
Bolt Spring (RDB)
Roll Pins

Installation Steps

Ensure the firearm is completely unloaded and safe to work on.
Begin by removing the existing bolt carrier group from your firearm following the manufacturer's
instructions.
Install the new bolt into the carrier, ensuring it is seated properly.
Insert the firing pin into the bolt, securing it with the firing pin retainer pin.
Attach the key (RDB) to the carrier and secure it with the provided screws.
Install the bolt cam pin and extractor onto the bolt assembly.
Ensure that the ejector and ejector spring are correctly positioned.
Insert the bolt spring (RDB) and ensure all components are secure.
Reassemble the bolt carrier group into the firearm, following the manufacturer’s instructions.

PostInstallation Check

After installation, perform a function check to ensure all components work correctly.
Inspect the assembly for any loose parts or misalignments before using the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not throw components in regular trash; check for local recycling programs or hazardous waste disposal
options.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the MKW15 Complete Bolt Carrier Group Repair Kit, please refer to the manufacturer’s
website or contact your local dealer for assistance. Always ensure that you have the latest safety information and
updates regarding this product.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the MKW15 Complete Bolt
Carrier Group Repair Kit. Always prioritize safety and do not hesitate to seek professional help if needed. Thank you
for your attention to these important guidelines.
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Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Riparazione BCG
MKW15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Riparazione BCG MKW15 di CMMG. Questo kit è progettato per riparare il gruppo
portaotturatore per i calibri .458 SOCOM e 6.5 Grendel. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo
per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il kit e i suoi componenti fuori dalla portata dei bambini.
Utilizza il kit solo per gli scopi previsti.
Controlla il kit per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'installazione o la riparazione.
Non utilizzare il kit se sei stanco o sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere la tua capacità di
operare in sicurezza.
Evita di lavorare in ambienti umidi o bagnati.
Non forzare mai i componenti durante l'installazione; segui sempre le istruzioni fornite.
Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni prima di iniziare qualsiasi lavoro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati di avere uno spazio di lavoro pulito e ben illuminato.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e pinze.

Installazione del Bullone

Inserisci il bullone nel gruppo portaotturatore.
Utilizza il pin di accensione specifico per il tuo calibro (.458 SOCOM o 6.5 Grendel).
Fissa il bullone utilizzando il pin di ritenzione.

Montaggio della Chiave

Posiziona la chiave RDB sul bullone.
Fissa la chiave utilizzando le viti fornite (X 2).

Installazione degli Altri Componenti

Inserisci il pin di camma del bullone.
Monta l'estattore e il buffer dell'estattore.
Fissa l'espulsore e la molla dell'espulsore.
Assicurati che la molla del bullone (RDB) sia installata correttamente.
Verifica che il pin a rullo sia posizionato correttamente.

Controllo Finale

Controlla che tutti i componenti siano saldamente fissati e funzionino correttamente.
Esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci i componenti danneggiati o usurati in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare i componenti nel normale spazzatura; verifica se ci sono centri di raccolta per materiali pericolosi.
Segui sempre le linee guida locali per il riciclaggio e lo smaltimento di rifiuti elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un professionista
qualificato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del problema.

Avvertenze Finali
Ricorda che l'uso improprio di questo kit può comportare rischi significativi. Segui sempre le istruzioni e le linee guida
di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile. In caso di dubbi, non esitare a cercare assistenza
professionale.
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Säkerhetsinstruktioner för MKW15 COMPLETE BOLT
CARRIER GROUP REPAIR KIT

Introduktion
Tack för att du valt MKW15 COMPLETE BOLT CARRIER GROUP REPAIR KIT. Denna reparationssats är specifikt
utformad för användning med .458 SOCOM eller 6.5 Grendel. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för slitage eller skador innan användning.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid installation och reparation av produkten.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller har synliga defekter.
Använd endast delar som är specifika för .458 SOCOM eller 6.5 Grendel.
Följ alltid lokala lagar och bestämmelser gällande vapen och relaterade produkter.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg och delar innan du påbörjar installationen.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.

Installation

Ta bort den gamla BCG (Bolt Carrier Group) enligt tillverkarens anvisningar.
Installera den nya BCG genom att följa dessa steg:

Placera bolt (specifik för .458 SOCOM eller 6.5 Grendel) i carrier.
Sätt i firing pin och säkerställ att den sitter ordentligt.
Använd firing pin retainer pin för att säkra firing pin.
Installera key (RDB) och dra åt key screw X 2.
Montera bolt cam pin, extractor, och extractor buffer.
Sätt i ejector och ejector spring.
Kontrollera att bolt spring (RDB) är korrekt installerad.
Använd roll pins för att säkra alla delar.

Användning

Efter installation, kontrollera att allt fungerar som det ska.
Utför en funktionstest innan du använder produkten i skarpa situationer.
Följ alltid säkerhetsprotokoll vid användning av vapen.

Avfallshantering
Avfall från produkten, inklusive trasiga eller oanvända delar, ska hanteras i enlighet med lokala föreskrifter för
farligt avfall.
Kontakta lokala återvinningscentraler för korrekt avfallshantering av metall och andra material.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!


